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Car/os temos acaba de conseguir otro gran éxito con 
la interpretación del «^ Enrique ÍVy>, de Luigi Pirandello. 
He aquí una de las obras más difíciles, y también más 
brillantes, del autor de «Seis personajes...» Difícil, porque 
es una obra cuyos diálogos a veces son excesivamente 
sutiles y exigen del espectador un gran esfuerzo atencio-
nal por lo menos así ocurre con la versión española de 
Tomás Borras. La situación es inusitada y de sorpresivo 
desarrollo. Una realidad aparentemente absurda, va to
mando sentido a través de una magistral exposición que 
a la vez va haciendo progresar el desarrollo del drama. 
y esa auténtica gran tragedia que es ((Enrique IV» plantea 
un conflicto de contenida violencia, de amargura, de de
sazón y desesperanza. 

El pesimismo que transparece en la obra de Pirandello 
aquí alcanza un punto verdaderamente doloroso. La obra 
es casi una apología del suicidio espiritual, «.Enrique IV» 
lleva a efecto su venganza meditada y cruel, consciente. 
Es incapaz de perdón, de generosidad, de dejar de ser el 
centro de un universo que cree mezquino. ^Enrique /K» 
hace de su supuesta locura un escudo y un arma de ven
ganza, y la injusticia de ¡a venganza afecta lo mismo a 
los supuestos culpables —el grupo de sus antiguos ami
gos — que a los comparsas, más o menos Jnteresados, 
más o menos generosos..., de una falsa enajenación per
versa, tía creado un mundo fantástico y en el ámbito de 
este mundo el pseudo-monarca maquinará, desde una su
puesta Edad Media,,., una venganza actual. La magia de 
la ficción de «^Enrique IV» llega a impresionar a las gen
tes que le rodean y acatan esa majestad peligrosa, irreal 
y viva a la vez. 

Pero en todo ello hay un gran pecado contra la ver
dad, contra la caridad, contra la vida misma. <Enrique IV» 
— ente real o ente enajenado— necesitaba vengarse...¿Tal 
vez para asi justificar un deseo morboso de evasión en 
la locura, pretendida o veraz locura?,.. La complejidad de 
un personaje como <Enrique ¡V>i se presta a muchas su
posiciones, desde luego. El gesto final de la obra, ese en-
clasutramiento voluntario en la enajenación y en el delito, 
en una venganza de la cual nunca se arrepentirá el asesino, 
me hacen ver a «Enrique IV» como a un gran enemigo de 
la vida, como a un hombre que no ha sabido resistir la 
tentación de la locura, del no ser que a cada momento 
nos amenaza con un pavoroso halago, con la tremenda 
promesa de un descanso que luego ni siquiera se cumplirá 

Suicido espiritual. Sacrificio de la libertad de todas 
las posibilidades creadoras, aceptación de la locura y del 
vacío, y todo porque «Enrique IV» era demasiado impor
tante ante sí mismo como para perdonar a una amante 
vulgar, a unos amigos vulgares, a una sociedad vulgar y 
que no le comprendía. 

Si bien la obra es amoral y desesperada, amoralidad 
y desesperanza no son el poso que deja en el espectador. 
La grandeza dramática de «Enrique IV» redunda en ejem-
plaridad, en lección y en estímulo, Potencia, <ad absur-
dum», la realidad de un mundo moral positivo que se 
opone al negativo de la obra. Esto es propio de todos los 
grandes dramaturgos. Por eso, en realidad, ^Enrique IVn 
es una obra éticamente recomendable. 

Una vez más, Lemos se manifestó como gran actor. 
y este f Enrique IVit será siempre recordado por cuantos 
lo hayan visto encarnado por Carlos Lemos. 

^ El iontsenü i m flor 
Enllá dei dio que vaig passar-h¡, set mes he viscuf amb e! 

Montseny a casa, amb ei Montseny al cor. Set dies que la 
presencia d'una flor em va parlanf de lo muntonya. No, no és 
una blanca edeiweis No és pos peí marg que fon la florida. 
Es un brot de lila muntcnyenc, de flors verticois com una pre-
gária, redimides de la llanguideso deis gotíms olorosos del lila 
de Pérsia, que creix també en els nostres jardins. El seu perfum 
és tai volta mes primitiu, mes aspre, mes fortamentenervant, 
que el de les flors conegudes. 

Miro e¡ rom damunt sobre la mevo taula, ¡ veig encara 
l'arbret arrapat a ierra en un comal de les Agudes, tou de 
color morat en un Hit inhóspit de térra conteiluda. I a oquesta 
imatge en segueixen d'altres. i torno a respirar l.'óire lieuger 
deis picots ¡ sentó l'ardor del sol i de la caminada. I camina 
també el meu esperit amb el mateix pensament per bagatje 
que m'acompanyá al Montseny. 

Ha estat bo ei teñir les flors a casa damunt la meva taula, 
a l'abastdel meu miror...! 

Vaig collir-íes. acompiido ¡o l'excursió, baixant del Turó 
de l'Home. Estrany descens; l'escalado no era encara record, 
i tan iluny era d'ésser-ne, que em sembla constontment que se-
guiem el comí oposat. Ja al passar per la font del Briancó, 
— cruílla de les dreceres que menen al cim de Les Agudes i el 
Turó — , m'estranyá de no veure el semicercle de pedrés de la 
font de Passovets, els alts faigs que l'enturen, Aquell dio, sen-
se fulles, pero aureolots de llum rosada. 

De fet. anávem ovall, pero ¡o encara pujavo. Sentía o la 
má el contacte de la Creu de Les Agudes, la seva fred de sole-
dcts, el seu tremp d'aguaníor vents i gebrades. Veia encara, 
ojocat ais meus peus, el verd relleu del paisotge, próxim i llu-
nyá, infinit de banda a banda, I la caricia del sol, la pura 
transparencia de Taire. 

Es boixava de pressa, colgots d'alcades. Jo encara era a 
dait; ara damunt la carena de les muntanyes, en el mes enci-
sador comí que ens ofrenaren 

Quan retrobárem la riera, la plano, els llacs de Sta. Fe, 
beatífics. pura colma, jo arribava de nou al Turó de l'Home, a 
la casa de fusta de l'observatori. Arca de Noé, sopluig de di-
luvis espirituals. Llibertat i presó. I, per no deixar-ies. ¡o no se
guía el devallar. 

Ja a cosa, el iiiá deis cims em fo pensar en la meravello-
sa existencia de les muntanyes. en la I l i 0 de solitud deis faigs 
despullats, en l'esperanga sempre verdo deis ovets. en el pior 
brillont i avolotat deis torrents, adés gorgs, adés rieres, Teñe-
bra i llum. Furor i colmo. 

Les flors móuen el meu pensament, i torna a girar una ro
da vello. 

Vaig oprendre molttard de Texisténcia de les muntanyes.,.! 
Vaig oprendre molt tard que Déu les havia posades a la térra, 
perquó l'home reposes de Texcés dei mar, de la seva llumino-
sitot punxont i sugerent, de la seva geometría plana. 

Molt tard tombé he pujot al Montseny! Mossa. Masso temps 
entre lo meva primera ascensió, en la boirina daurada d'un 
somni, i la primera real. 

Amb quanta recan?a d'un meu ésser anterior i próxim m'he 
acostot ais llocs desconeguts ¡ estimats. 

No sé si era más forta lo llunyonia o lo proximitat, pero 
el cas és que el meu pujar al Montseny em semblova alhora 
fictici i estranyament veritable. 

No obstant, ja de pie dins la muntanya, tot fou senzill. 
En mi s'obro^oven els dos temps. 

I ia flor m'ha estqt set dies port de certituts. 

L. d'Andraitx 


